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Objectius 

• La Xina de Mao a Deng 

– Els primers anys del comunisme 

• Els èxits 

• El Gran Salt Endavant 

• La Revolució Cultural 

– De les reformes a Tian’anmen 

• Pràctica 2: anàlisi de textos 



Mao Zedong (1949-1976) 
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Proclamació RPX (1949) 
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El lideratge de Mao 

“opposing Mao was simply out of the 
question. Much more significant that any 
calculation of the futility of any challenge 
was the Chairman’s moral authority: 

whatever his errors, Mao’s achievements 
could not be ignored, as his brilliance, in 

the elite’s view, had created the 
revolutionary success that gave meaning 
to their life endeavors. To deny Mao would 
have amounted to denying themselves.” 

(Teiwes 2010: 62) 

 



El lideratge de Mao 

• Mao era desconfiat i malgrat l’autoritat 

del seu lideratge recela dels qui li 

poden fer ombra 

 

• Les campanyes de ‘rectificació’ (整风
运动) es fan cada cop més freqüents a 

partir de 1949 



Els èxits de Mao 

• El 1949 el territori estava 

pràcticament unificat del tot 

 

• S’aproven lleis clau com la Llei del 

Matrimoni i la Llei de la Terra (1950) 

 

• L’economia comença a recuperar-se 

de la fallida que suposa la guerra civil 
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Els èxits de Mao 

 

新民主主义 
Xīn mínzhǔ zhǔyì 



Els èxits de Mao 
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La transició al socialisme 
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El Moviment de les 100 flors 

 

“Que se abran cien flores y que 

compitan cien escuelas” [百花齐放、百
家争鸣] es la orientación para promover 

el desarrollo del arte y el progreso de la 

ciencia e impulsar el florecimiento de la 

cultura socialista de nuestro país.” 

Mao Zedong, 1957 

 



La radicalització política 

• Mao calcula malament l’impacte del 

criticisme dels intel·lectuals durant el 

Moviment de les 100 flors 

 

• El 1957 posa en marxa el Moviment 

Antidretà (反右派运动) que suposa la 

persecució de 700.000 persones 

 



El Gran Salt Endavant (1958-60)  

“The GLF [GSE] was based on the premise 

that the enthusiasm of the masses could 

be harnessed and used to promote 

economic growth and industrialization. Mao 

wanted to fast-forward the development 

process and an express aim of the 

movement was to overtake Britain’s 

output of major industrial products within 

15 years.” (Saich 2011: 49) 

 



El Gran Salt Endavant (1958-60)  
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El Gran Salt Endavant (1958-60)  

B
ra

v
e

 t
h

e
 w

in
d

 a
n

d
 t
h

e
 w

a
v
e

s
, 

e
v
e

ry
th

in
g
 h

a
s
 r

e
m

a
rk

a
b
le

 

a
b

ili
ti
e
s
 

乘
风
破
烂

各
类
神
通

 



El Gran Salt Endavant (1958-60)  

• La conseqüència directa del GSE és 

la Gran Fam: 15 i 40 milions de morts. 

 

• Suposa la retirada a la segona línia 

política de Mao Zedong 

 

• Liu Shaoqi, Zhou Enlai i Deng 

Xiaoping volen fer un primer viratge 



La Revolució Cultural (1966-68) 

“Those representatives of the bourgeoisie 
who have sneaked into the Party, the 

government, the army, and various 
spheres of culture are a bunch of counter-
revolutionary revisionists. Once conditions 

are ripe, they will seize political power 
and turn the dictatorship of the proletariat 
into a dictatorship of the bourgeoisie.”  

Directiva del 16 de Maig, 1966 



La Revolució Cultural (1966-68) 

• És un moviment contra l’aburgesa-

ment i contra l’excessiu reformisme 

• Suposa l’exaltació d’un nou esperit 

revolucionari que es personifica en el 

Guàrdies Rojos (红卫兵) 

• Promou la supressió de l’autoritat 

tal i com s’entenia prèviament 



La Revolució Cultural (1966-68) 
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La Revolució Cultural (1966-68) 
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La Revolució Cultural (1966-68) 
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La Revolució Cultural (1966-68) 
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La Revolució Cultural (1966-68) 
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La fi de l’era de Mao 
Lin Biao 

林彪 

Hua Guofeng 

华国锋 



Deng Xiaoping (1978-1989) 

 

邓小平 
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Jiang Zemin (1989-2002) 

 

江泽民 
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Hu Jintao (2002-2012) 

 

胡锦涛 
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Propera sessió 

• Començarem el Tema 3, sobre les 

estructures d’estat 

 

• Teniu al Campus Virtual les lectures 

de la pràctica 3. 

 


